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ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS DU CONSEIL D’ETAT
----------------------

Le CONSEIL D’ETAT, section
de législation, deuxième cham-
bre, saisi par le Ministre de
l’Intérieur, le 19 mai 1999,
d’une demande d’avis sur un
projet d’arrêté royal "autori-
sant certaines autorités de
l’Administration de l’aide à
la jeunesse du ministère de la
Communauté française à utili-
ser le numéro d’identification
du Registre national des
personnes physiques", a donné
le 22 septembre 1999 l’avis
suivant :

KONINKRIJK BELGIE
-----------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, tweede kamer, op
19 mei 1999 door de Minister
van Binnenlandse Zaken ver-
zocht hem van advies te dienen
over een ontwerp van
koninklijk besluit "waarbij
sommige overheden van de Admi-
nistratie voor Hulpverlening
aan de Jeugd van het
Ministerie van de Franse
Gemeenschap worden ge-
machtigd het identificatie-
nummer van het Rijksregister
van de natuurlijke personen
te gebruiken", heeft op
22 september 1999 het volgende
advies gegeven :
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Examen du projet

Préambule

Alinéas 1er et 3

Les textes dont le rappel serait jugé utile pour

déterminer la portée de l’arrêté ne doivent pas être visés

sous forme de référents, mais faire l’objet d’un considé-

rant.

C’est le cas des alinéas 1er et 3 du projet dans

lesquels il convient de remplacer le mot "Vu" par le mot

"Considérant".

Alinéa 3

L’article 5 de la loi du 8 décembre 1992 relative

à la protection de la vie privée à l’égard des traitements

de données à caractère personnel doit être cité spécialement

dans le considérant relatif à ladite loi. Le cas échéant,

la référence à l’article 5 de la loi du 8 décembre 1992 sera

complétée par le renvoi à la loi du 11 décembre 1998, qui le

modifie, si celle-ci vient à entrer en vigueur avant la

signature de l’arrêté royal présentement examiné.

Alinéa 4 nouveau

Il convient d’insérer un nouvel alinéa relatif à

l’avis de l’inspecteur des finances.
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Dispositif

Articles 1er et 3

Le texte néerlandais des articles 1er et 3 devrait

être rédigé en tenant compte des observations qui sont

formulées dans la version néerlandaise du présent avis.

------------
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Onderzoek van het ontwerp

Aanhef

Eerste en derde lid

Wanneer het vermelden van een regeling dienstig is

om de strekking van een besluit te verduidelijken, mag die

regeling niet worden opgenomen in de vorm van een ver-

wijzing, maar behoort ze te worden vermeld in een con-

siderans.

Dat is het geval met het eerste en het derde lid

van het ontwerp, waarin de woorden "Gelet op ..." behoren te

worden vervangen door het woord "Gezien ...".

Derde lid

In de considerans betreffende de wet van 8 december

1992 tot bescherming van de persoonlijke levenssfeer ten

opzichte van de verwerking van persoonsgegevens behoort in

het bijzonder naar artikel 5 van die wet te worden verwezen.

In voorkomend geval dient de verwijzing naar artikel 5 van

de wet van 8 december 1992 te worden aangevuld met een

verwijzing naar de wet van 11 december 1998, waarbij dat

artikel 5 wordt gewijzigd, als de laatstgenoemde wet in

werking is getreden vóór het thans onderzochte koninklijk

besluit wordt ondertekend.

.../...
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Vierde lid (nieuw)

Er behoort een nieuw lid te worden ingevoerd

betreffende het advies van de inspecteur van financiën.

Dispositief

Artikel 1

Artikel 1, eerste lid, behoort als volgt te worden

gesteld :

"Artikel 1 . - Machtiging tot het gebruik van het identi-

ficatienummer van het Rijksregister van de natuurlijke

personen wordt verleend aan :

1˚ de directeur-generaal van de Administratie voor Hulpver-

lening aan de Jeugd ...

2˚ de ambtenaren die daartoe ... door de in 1˚ bedoelde

ambtenaar ... worden aangewezen.

In artikel 1, tweede lid, onderdeel 1˚, dient het

woord "onthaalfamilies" te worden vervangen door het woord

"pleeggezinnen".

In onderdeel 4˚ van datzelfde lid, dienen de

woorden "ten aanzien voor" te worden vervangen door de

woorden "ten aanzien van".

.../...
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Artikel 3

Het tweede lid van artikel 3 behoort als volgt te

worden gesteld :

"Deze personen verbinden zich schriftelijk ertoe

de veiligheid en de vertrouwelijkheid van de gegevens te

garanderen.".

---------
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La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit

Messieurs J.-J. STRYCKMANS,
de Heren

premier président,
eerste voorzitter,

Y. KREINS,
P. QUERTAINMONT,

conseillers d’Etat,
staatsraden,

F. DELPEREE,

J.-M. FAVRESSE,

assesseurs de la
section de législation,
assessoren van de
afdeling wetgeving,

Madame J. GIELISSEN,
Mevrouw

greffier assumé,
toegevoegd griffier.

Le rapport a été présenté par
M. J. REGNIER, premier auditeur
chef de section. La note du Bureau
de coordination a été rédigée et
exposée par Mme F. CARLIER,
référendaire.

La concordance entre la version
française et la version néerlandai-
se a été vérifiée sous le contrôle
de M. J.-J. STRYCKMANS.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. J. REGNIER, eerste
auditeur-afdelingshoofd. De nota
van het Coördinatiebureau werd
opgesteld en toegelicht door
Mevr. F. CARLIER, referendaris.

De overeenstemming tussen de
Franse en de Nederlandse tekst
werd nagezien onder toezicht van
de H. J.-J. STRYCKMANS.

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, LE PREMIER PRESIDENT - DE EERSTE
VOORZITTER,

J. GIELISSEN J.-J. STRYCKMANS


